
EXTRA-WIDE SPRING STEEL - 1" EXTRA-WIDE SPRING STEEL STOCK
ASSORTMENT 4 PACK

Two Widths & Three Thicknesses For Custom Springs & Parts

Big enough to make those wide springs on new and old muzzleloaders, double
rifles and shotguns; parts too.

Attributes

Name: 1" EXTRA-WIDE SPRING STEEL STOCK ASSORTMENT 4 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080038000
Mfr. No.:
Length: 16 in
Quantity: 4
Delivery weight: 0.635kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 74mm
Shipping length: 439mm
UPC: 050806011991

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das EXTRAWIDE SPRING
STEEL BROWNELLS 1" EXTRAWIDE SPRING STEEL
STOCK ASSORTMENT 4 PACK

Einleitung
Willkommen zum Benutzerhandbuch für das EXTRAWIDE SPRING STEEL BROWNELLS 1" EXTRAWIDE SPRING
STEEL STOCK ASSORTMENT 4 PACK. Dieses Produkt ist speziell für die Herstellung von Federn für neue und alte
Vorderlader, Doppelbüchsen und Schrotflinten konzipiert. Um sicherzustellen, dass du dieses Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Sicherheitshinweise vor der Verwendung des Produkts vollständig gelesen und
verstanden hast.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Schäden oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit dem
Produkt arbeitest.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Halte alle Werkzeuge und Materialien, die du verwendest, in gutem Zustand und sicher.
Stelle sicher, dass du bei der Bearbeitung der Federn die richtige Technik anwendest, um Verletzungen zu
vermeiden.
Achte darauf, dass du beim Härten der Federn die Temperatur genau überwachst, um Überhitzung oder
Brandgefahr zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe das Produkt auf sichtbare Schäden, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.

Verwendung:

Wähle die gewünschte Dicke der Feder: 1/32" (.79mm), 1/16" (1.6mm), 3/32" (2.4mm) oder 1/8"
(3.2mm).
Schneide die Feder auf die benötigte Länge (16" / 40.6cm).
Erhitze die Feder auf 1450°1500° F und tauche sie dann in Öl, um sie abzuschrecken.
Überprüfe die Härte der Feder, die Rc 66 erreichen sollte.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Federn gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Recycling: Überprüfe, ob die Materialien recycelbar sind, und entsorge sie entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanfragen wende dich bitte an einen entsprechenden
Ansprechpartner oder die zuständige Behörde in deinem Land.



Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Gesundheit und deines Wohlbefindens an erster Stelle steht. Halte dich an
diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.
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Safety Instruction Guide for EXTRAWIDE SPRING
STEEL 1" EXTRAWIDE SPRING STEEL STOCK
ASSORTMENT 4 PACK

Introduction
Thank you for choosing the EXTRAWIDE SPRING STEEL 1" EXTRAWIDE SPRING STEEL STOCK ASSORTMENT
4 PACK. This product is designed for creating wide springs for muzzleloaders, double rifles, shotguns, and other
applications. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves, safety goggles, and a dust
mask when handling or working with the steel.
Keep the product out of reach of children and ensure it is stored safely.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Handling:
Handle the steel with care to avoid cuts or injuries. The edges may be sharp.

Heat Treatment:
When hardening the steel, always use heatresistant gloves and work in a wellventilated area.
Ensure that the heating equipment is suitable for the temperatures required (1450°1500° F).
Use caution when quenching the hot steel in oil to avoid splattering and burns.

Storage:
Store the steel in a dry, cool place to prevent rust and deterioration.
Keep it away from moisture and extreme temperatures.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and safety equipment before beginning your project.
Ensure your workspace is clean and free of obstructions.

Cutting the Steel:

Measure and mark the desired lengths on the steel with a suitable marker.
Use a proper cutting tool designed for metal to make clean cuts.

Shaping the Springs:

Use a bending tool or jig to shape the steel into the desired spring form.
Ensure the bends are smooth and without kinks.

Hardening Process:

Heat the steel to the specified temperature range (1450°1500° F).
Once heated, carefully quench the steel in oil, ensuring you are wearing gloves and protective gear.

Final Inspection:

After the hardening process, inspect the springs for any defects or irregularities.
Ensure that the springs meet the specifications required for your project.



Disposal Instructions
Dispose of any scrap metal or offcuts in accordance with local regulations.
Recycle the steel where possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the EU Safety Gate platform for updates and
safety inquiries.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the EXTRAWIDE SPRING STEEL 1"
EXTRAWIDE SPRING STEEL STOCK ASSORTMENT 4 PACK. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Asortimento de Acero de Resorte Extra Ancho BROWNELLS de 1". Este producto está
diseñado para satisfacer las necesidades de los entusiastas de las armas que buscan piezas de acero para la
fabricación de muelles en fusiles, rifles dobles y escopetas. Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las
instrucciones de seguridad y uso que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Usa el equipo de protección adecuado (guantes, gafas de seguridad) al manipular el acero.
Inspecciona el producto antes de usarlo para detectar cualquier defecto o daño.
Si encuentras un producto dañado, no lo uses y repórtalo a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Cortes: El acero puede tener bordes afilados. Maneja con cuidado para evitar lesiones.
Calor y Aceite: Al endurecer el acero, caliéntalo a 1450°1500° F y sumérgelo en aceite. Esto puede causar
quemaduras. Usa guantes resistentes al calor.
Fumes Tóxicos: El calentamiento del acero puede liberar vapores nocivos. Asegúrate de trabajar en un área
bien ventilada.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todo el equipo necesario a mano, incluyendo herramientas de corte y medición.
Usa gafas de seguridad y guantes adecuados antes de comenzar.

Corte y Formado:

Mide y marca la longitud deseada en el acero.
Utiliza una sierra adecuada para cortar el acero a la medida.

Endurecimiento:

Calienta el acero en un horno o con una antorcha hasta alcanzar la temperatura recomendada
(1450°1500° F).
Una vez caliente, sumérgelo inmediatamente en aceite para endurecerlo. Asegúrate de que el aceite
esté en un recipiente resistente al calor.

Finalización:

Después de endurecer, deja que el acero se enfríe completamente antes de manipularlo.
Realiza cualquier ajuste o acabado necesario.

Instrucciones de Eliminación
El acero no debe ser desechado en la basura común.
Busca centros de reciclaje que acepten metales.
Si el producto está dañado o no se puede utilizar, consulta a un profesional sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta con el punto de contacto
de la UE correspondiente a este producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes asegurarte de utilizar el
Asortimento de Acero de Resorte Extra Ancho BROWNELLS de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour l'Assortiment de Ressorts en
Acier à Ressort ExtraLarge BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Assortiment de Ressorts en Acier à Ressort ExtraLarge de BROWNELLS. Ce produit est conçu
pour répondre aux besoins des amateurs de fusils à poudre noire, de doubles fusils, et de fusils de chasse. Pour
garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Vérifiez toujours l'intégrité du produit avant utilisation. Ne pas utiliser si des dommages sont visibles.
Évitez de manipuler le produit près des enfants ou des animaux domestiques.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et d'installation fournies.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des gants et des lunettes de
sécurité, lors de la manipulation de pièces en métal.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation des pièces :

Lorsque vous travaillez avec les ressorts, assurezvous que vos mains sont sèches pour éviter tout
glissement.
Ne jamais tordre ou plier les ressorts à des angles extrêmes, car cela peut provoquer des blessures ou
endommager le produit.

Utilisation de chaleur :

Pour durcir les ressorts, chauffezles à 1450°1500° F. Utilisez un four ou un appareil de chauffage
approprié.
Ne pas toucher les pièces chauffées sans protection adéquate.

Assemblage :

Assurezvous que toutes les pièces sont correctement installées avant d'utiliser le fusil.
Vérifiez que les ressorts sont bien fixés pour éviter tout mouvement imprévu lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris des gants de protection, des lunettes de sécurité, et
un équipement de chauffage approprié.

Installation des ressorts :

Choisissez l'épaisseur de ressort appropriée (1/32", 1/16", 3/32", ou 1/8").
Suivez les instructions spécifiques de votre fusil pour l'installation des ressorts.
Assurezvous que tous les ressorts sont bien alignés et fixés.

Durcissement :

Chauffez le ressort à la température recommandée.
Une fois chauffé, trempezle immédiatement dans de l'huile pour le durcir.
Laissez le ressort refroidir complètement avant de l'utiliser.

Vérification finale :

Avant d'utiliser le fusil, effectuez une inspection finale pour vous assurer que tout est en ordre.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les pièces en métal dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des métaux.
Si le produit est endommagé, suivez les procédures de mise au rebut appropriées pour éviter toute blessure.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter votre point de vente
local ou le fabricant. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute référence future.

Veuillez suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de l'Assortiment de
Ressorts en Acier à Ressort ExtraLarge BROWNELLS. Merci de votre attention et de votre engagement envers une
utilisation sécurisée de nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assortimento di
Molle in Acciaio a Molla ExtraLarge di Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assortimento di Molte in Acciaio a Molla ExtraLarge di Brownells. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulle linee guida di sicurezza, precauzioni specifiche e istruzioni per un uso corretto. Si prega di leggere
attentamente tutte le informazioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'installazione e l'uso delle molle.
Evitare di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per prevenire il rischio di corrosione.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue specifiche di utilizzo.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura eccessiva.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le specifiche del prodotto per assicurarsi che sia adatto all'uso previsto.

Installazione:

Seguire le istruzioni specifiche per l'installazione delle molle, facendo riferimento al manuale del proprio
fucile o dispositivo.
Assicurarsi che le molle siano fissate saldamente e in modo sicuro.

Uso:

Utilizzare le molle solo per il tipo di fucile o dispositivo per cui sono state progettate.
Monitorare costantemente le prestazioni del prodotto durante l'uso e fermarsi se si notano anomalie.

Indurimento:

Per indurire le molle, scaldare a una temperatura compresa tra 1450° e 1500° F e immergere in olio.
Assicurarsi che il processo di indurimento sia eseguito da un professionista qualificato.

Istruzioni per il Disposizione
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile. Seguire le normative locali per il riciclaggio e lo smaltimento
dei materiali metallici.
Contattare i servizi di raccolta rifiuti della propria area per informazioni su come smaltire correttamente il
prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, si consiglia di contattare il
produttore o il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e efficace dell'Assortimento di
Molte in Acciaio a Molla ExtraLarge di Brownells. Per qualsiasi dubbio o domanda, fare riferimento alle informazioni
di contatto del produttore. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Sprężyn
EXTRAWIDE SPRING STEEL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu EXTRAWIDE SPRING STEEL BROWNELLS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa podczas korzystania z produktu oraz spełnienie wymogów regulacji UE dotyczących
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas pracy z narzędziami i materiałami metalowymi.
Zachowaj szczególną ostrożność w pobliżu dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie narzędzia i materiały są w dobrym stanie technicznym.
Nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne.
Unikaj kontaktu ze skórą i oczami, szczególnie podczas cięcia lub formowania stali.
Używaj narzędzi odpowiednich do cięcia i formowania stali węglowej.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od przeszkód.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem pracy.

Użycie sprężyn:

Wybierz odpowiednią grubość sprężyny w zależności od zastosowania.
Użyj narzędzi do cięcia stali, aby uzyskać pożądane wymiary.
Aby utwardzić sprężyny, podgrzej do temperatury 1450°1500° F, a następnie schłodź w oleju.

Bezpieczeństwo podczas użytkowania:

Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Nie używaj sprężyn w sposób, który nie jest zgodny z ich przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj odpady metalowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu i utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktów metalowych do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki surowców wtórnych w celu uzyskania informacji na temat
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem sprzedaży lub
przedstawicielem producenta. Zachęcamy również do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych sytuacji lub produktów
do odpowiednich organów.

Podsumowanie



Zestaw EXTRAWIDE SPRING STEEL BROWNELLS został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności.
Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania
produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!



EXTRAWIDE SPRING STEEL BROWNELLS 1"
EXTRAWIDE SPRING STEEL STOCK ASSORTMENT 4
PACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EXTRAWIDE SPRING STEEL BROWNELLS 1" EXTRAWIDE SPRING STEEL STOCK ASSORTMENT 4
PACK tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet terästuotteita.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Vältä liukastumista tai kaatumista työskentelyalueella.
Käytä vain sopivia työkaluja ja välineitä tuotteen käsittelyyn.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että työskentelyalueella on riittävä ilmanvaihto, erityisesti kuumennettaessa terästä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Valmistele työskentelyalue ja varmista, että se on turvallinen.
Seuraa valmistajan suosituksia ja ohjeita asennuksessa.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli leveiden jousien valmistamiseen.
Kuumenna teräs 1450°1500° F ennen kovettamista.
Jäähdytä teräs öljyssä kovettamisen jälkeen.
Varmista, että käytät oikeaa paksuutta tarpeidesi mukaan (1/32", 1/16", 3/32", tai 1/8").

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönormien mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, erityisesti jos se on vaurioitunut.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot mukanasi, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käytettäessä terästuotteita. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för EXTRAWIDE SPRING
STEEL BROWNELLS 1" EXTRAWIDE SPRING STEEL
STOCK ASSORTMENT 4 PACK

Introduktion
Tack för att du har valt EXTRAWIDE SPRING STEEL BROWNELLS 1" EXTRAWIDE SPRING STEEL STOCK
ASSORTMENT 4 PACK. Denna produkt är utformad för att tillverka fjädrar till flintlåsmusketer, dubbla bössor och
hagelgevär. För att säkerställa säker användning av denna produkt är det viktigt att följa de säkerhetsinstruktioner
som presenteras i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Följ alla instruktioner noggrant för att undvika olyckor och skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Värm produkten till 1450°1500° F för att härda den.
Kyl produkten i olja efter uppvärmning.
Använd skyddshandskar och ögonskydd under hela processen för att skydda mot brännskador och splinter.
Arbeta i ett välventilerat utrymme för att undvika inandning av ångor.
Se till att arbetsytan är ren och fri från brandfarliga material.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Inspektera alla delar för skador.
Samla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.

Uppvärmning:

Placera fjädrarna i en ugn eller på en värmekälla.
Värm till 1450°1500° F. Använd en temperaturmätare för noggrannhet.

Härdning:

När önskad temperatur uppnåtts, ta bort fjädrarna med tång.
Dyk omedelbart ner dem i ett oljebad för att kyla ner dem snabbt.

Slutkontroll:

Kontrollera fjädrarna för att säkerställa att de har härdats korrekt.
Förvara fjädrarna på en säker plats, borta från barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från denna produkt bör hanteras enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att undvika
potentiella faror.
Återvinn material när det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
Vid frågor eller för att rapportera säkerhetsproblem, vänligen kontakta tillverkaren eller en relevant myndighet. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av produkten.
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Bezpečnostní pokyny pro používání EXTRAWIDE
SPRING STEEL BROWNELLS 1" EXTRAWIDE SPRING
STEEL STOCK ASSORTMENT 4 PACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili EXTRAWIDE SPRING STEEL BROWNELLS 1" EXTRAWIDE SPRING STEEL
STOCK ASSORTMENT 4 PACK. Tento produkt je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a kvality.
Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozen.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny pokyny a doporučení uvedené v této příručce.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s pružinovým ocelovým materiálem noste ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se kontaktu s ostrými hranami, které mohou způsobit zranění.
Při zahřívání oceli dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci s vysokými teplotami.
Při kalení v oleji dodržujte pokyny pro bezpečné používání oleje a zamezte vzniku požáru.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava materiálu:

Zkontrolujte, zda je materiál čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro práci.

Zahřívání:

Zahřejte ocel na teplotu 1450°1500° F (787°815° C).
Používejte vhodné ochranné vybavení při manipulaci s vysokými teplotami.

Kaleni:

Po zahřátí ponořte ocel do oleje pro kalení.
Ujistěte se, že je olej na bezpečné vzdálenosti od zdrojů vznícení.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav oceli a provádějte údržbu podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívaný nebo poškozený materiál likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly ostré části řádně zabaleny, aby nedošlo k úrazu při manipulaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na příslušné orgány nebo odborníky v
oblasti bezpečnosti výrobků.

Děkujeme, že jste si přečetli naše bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.




